
AR-15 NATIONAL MATCH 2-STAGE TRIGGER - ROCK RIVER ARMS
.156" 2-STAGE TRIGGER

Lightens & Smoothes Trigger Pull For Improved Accuracy

Drop-in, match grade trigger provides a crisp, 4½ to 5 lb., 2-stage, trigger pull to
improve accuracy for competition or varmint shooting. Sear engagement point is
located behind the hammer to reduce pull weight. Low mass hammer speeds
lock time. Includes trigger and hammer pins. Fits AR-15 receivers with .156"
hammer and trigger pins.

Attributes

Name: ROCK RIVER ARMS .156" 2-STAGE TRIGGER
Manufacturer: ROCK RIVER ARMS
Product no.: 739000011
Mfr. No.: AR0093NMK
Make: AR-15
Style: Drop-In
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 842834105809

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den AR15 National Match
2Stage Trigger

Einleitung
Danke, dass du dich für den AR15 National Match 2Stage Trigger von Rock River Arms entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung deines neuen Abzugs
zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um die Sicherheitsvorkehrungen,
Installationsanweisungen und die korrekte Nutzung des Produkts zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Waffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte die Abzugs und Hammerstifte sicher und stelle sicher, dass sie korrekt installiert sind, um versehentliche
Schüsse zu verhindern.
Lege niemals deinen Finger auf den Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Richte die Waffe immer in eine sichere Richtung.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast, wenn du die Waffe
benutzt.
Bewahre den Abzug und die Waffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Abzug und die Waffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Versuche nicht, den Abzug in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies zu unsicheren
Bedingungen führen kann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Dieser Abzug ist nur für AR15Empfänger mit .156" Hammer und Abzugstiften ausgelegt. Die Verwendung mit
inkompatiblen Empfängern kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb der AR15Plattform vertraut bist, bevor du diesen Abzug installierst und
verwendest.
Trage beim Umgang mit Schusswaffen eine Schutzbrille, um dich vor potenziellen Gefahren zu schützen.
Wenn du Probleme mit dem Abzug hast, versuche nicht, ihn selbst zu beheben oder zu reparieren. Suche
professionelle Hilfe.
Achte auf das Gewicht des Abzugs (4½ bis 5 lb.) und übe sicher, bevor du ihn im Wettkampf oder beim
Schießen auf Ungeziefer verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge dir das notwendige Werkzeug, einschließlich eines Stanzwerkzeugs zum Entfernen und
Installieren der Stifte.

Installationsschritte:

Entferne die vorhandenen Abzugs und Hammerstifte vom AR15Empfänger.
Richte den neuen AR15 National Match 2Stage Trigger mit dem Empfänger aus.
Setze zuerst den Abzugsstift ein und stelle sicher, dass er richtig sitzt.
Setze dann den Hammerstift ein und stelle sicher, dass auch dieser sicher sitzt.
Überprüfe, dass beide Stifte vollständig eingesetzt sind und der Abzug korrekt funktioniert.

Nutzung:

Mache dich mit dem 2Stage Abzug vertraut. Übe in einer sicheren Umgebung, um das Gefühl des
Abzugs zu verstehen.
Befolge immer die allgemeinen Sicherheitsrichtlinien bei der Verwendung der Waffe.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Abzug gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Abzug nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Wende dich an die örtliche Abfallbehörde, um Informationen über die richtige Entsorgung von Waffenteilen zu
erhalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung wende dich bitte an die Kontaktinformationen, die mit
deinem Kauf bereitgestellt wurden, oder besuche die Website des Herstellers.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hängt von
deinem verantwortungsvollen Umgang mit diesem Produkt ab.
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Safety Instruction Guide for AR15 National Match
2Stage Trigger

Introduction
Thank you for choosing the AR15 National Match 2Stage Trigger by Rock River Arms. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your new trigger. Please read through this guide carefully
to understand the safety precautions, installation instructions, and proper usage of the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the trigger and hammer pins secure and ensure they are correctly installed to prevent accidental
discharges.
Never place your finger on the trigger until you are ready to fire.
Always point the firearm in a safe direction.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when using the firearm.
Store the trigger and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.
Do not attempt to modify or alter the trigger in any way, as this may lead to unsafe conditions.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger is designed for use with AR15 receivers that have .156" hammer and trigger pins only. Using it
with incompatible receivers may cause malfunction or injury.
Ensure that you are familiar with the operation of the AR15 platform before installing and using this trigger.
Use protective eyewear when handling firearms to protect against potential hazards.
If you experience any issues with the trigger, do not attempt to troubleshoot or repair it yourself. Seek
professional assistance.
Be mindful of the weight of the trigger pull (4½ to 5 lb.) and practice safely before using it in competition or
varmint shooting.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a punch tool for pin removal and installation.

Installation Steps:

Remove the existing trigger and hammer pins from the AR15 receiver.
Align the new AR15 National Match 2Stage Trigger with the receiver.
Insert the trigger pin first, ensuring it is seated properly.
Next, insert the hammer pin, ensuring it is also seated securely.
Doublecheck that both pins are fully inserted and that the trigger operates correctly.

Usage:

Familiarize yourself with the 2stage trigger pull. Practice in a safe environment to understand the feel of
the trigger.
Always follow the general safety guidelines when using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste if it is damaged or malfunctioning.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods for firearm
components.



Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety, installation, or product performance, please refer to the contact information
provided with your purchase or visit the manufacturer's website.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on your responsible
use of this product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Gatillo
Nacional Match 2Stage AR15

Introducción
Gracias por elegir el Gatillo Nacional Match 2Stage AR15 de Rock River Arms. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu nuevo gatillo. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente para entender las precauciones de seguridad, las instrucciones de instalación y el uso adecuado
del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén los pasadores del gatillo y del martillo seguros y asegúrate de que estén correctamente instalados
para evitar disparos accidentales.
Nunca coloques tu dedo en el gatillo hasta que estés listo para disparar.
Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara al usar el arma de fuego.
Almacena el gatillo y el arma de fuego en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el gatillo y el arma de fuego en busca de signos de desgaste o daño.
No intentes modificar o alterar el gatillo de ninguna manera, ya que esto puede llevar a condiciones
inseguras.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este gatillo está diseñado para ser utilizado con receptores AR15 que tienen pasadores de martillo y gatillo de
.156" únicamente. Usarlo con receptores incompatibles puede causar fallos o lesiones.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de la plataforma AR15 antes de instalar y usar este
gatillo.
Usa gafas de protección al manipular armas de fuego para protegerte contra posibles peligros.
Si experimentas algún problema con el gatillo, no intentes solucionarlo o repararlo tú mismo. Busca asistencia
profesional.
Ten en cuenta el peso del tirón del gatillo (4½ a 5 lb.) y practica de manera segura antes de usarlo en
competiciones o caza de alimañas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzón para la extracción e
instalación de pasadores.

Pasos de Instalación:

Retira los pasadores del gatillo y del martillo existentes del receptor AR15.
Alinea el nuevo Gatillo Nacional Match 2Stage AR15 con el receptor.
Inserta primero el pasador del gatillo, asegurándote de que esté asentado correctamente.
Luego, inserta el pasador del martillo, asegurándote de que también esté asentado de forma segura.
Verifica que ambos pasadores estén completamente insertados y que el gatillo funcione
correctamente.

Uso:

Familiarízate con el tirón de 2 etapas del gatillo. Practica en un entorno seguro para entender la
sensación del gatillo.
Siempre sigue las directrices generales de seguridad al usar el arma de fuego.



Instrucciones de Eliminación
Elimina el gatillo de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el gatillo en la basura doméstica regular si está dañado o en mal funcionamiento.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados para componentes de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o rendimiento del producto, consulta la información
de contacto proporcionada con tu compra o visita el sitio web del fabricante.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás dependen de tu uso
responsable de este producto.



Guide de Sécurité pour le Déclencheur AR15 National
Match 2Étapes

Introduction
Merci d'avoir choisi le Déclencheur AR15 National Match 2Étapes de Rock River Arms. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre nouveau déclencheur. Veuillez
lire attentivement ce guide pour comprendre les précautions de sécurité, les instructions d'installation et l'utilisation
appropriée du produit.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez les goupilles de déclencheur et de marteau en sécurité et assurezvous qu'elles sont correctement
installées pour éviter les décharges accidentelles.
Ne placez jamais votre doigt sur le déclencheur tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Orientez toujours l'arme à feu dans une direction sûre.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée lorsque vous
utilisez l'arme à feu.
Rangez le déclencheur et l'arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez régulièrement le déclencheur et l'arme à feu pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le déclencheur de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
entraîner des conditions dangereuses.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ce déclencheur est conçu pour être utilisé avec des récepteurs AR15 qui ont des goupilles de marteau et de
déclencheur de .156" uniquement. Son utilisation avec des récepteurs incompatibles peut provoquer un
dysfonctionnement ou des blessures.
Assurezvous d'être familiarisé avec le fonctionnement de la plateforme AR15 avant d'installer et d'utiliser ce
déclencheur.
Utilisez des lunettes de protection lors de la manipulation des armes à feu pour vous protéger contre les
dangers potentiels.
Si vous rencontrez des problèmes avec le déclencheur, ne tentez pas de le dépanner ou de le réparer
vousmême. Demandez de l'aide à un professionnel.
Soyez conscient du poids de la traction du déclencheur (4½ à 5 lb) et entraînezvous en toute sécurité avant
de l'utiliser en compétition ou pour le tir de nuisibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et orientée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un outil à poinçon pour le retrait et l'installation des
goupilles.

Étapes d'Installation :

Retirez les goupilles de déclencheur et de marteau existantes du récepteur AR15.
Alignez le nouveau Déclencheur AR15 National Match 2Étapes avec le récepteur.
Insérez d'abord la goupille de déclencheur, en vous assurant qu'elle est bien en place.
Ensuite, insérez la goupille de marteau, en vous assurant qu'elle est également bien fixée.
Vérifiez que les deux goupilles sont complètement insérées et que le déclencheur fonctionne
correctement.

Utilisation :

Familiarisezvous avec la traction du déclencheur à 2 étapes. Entraînezvous dans un environnement
sûr pour comprendre la sensation du déclencheur.
Suivez toujours les directives de sécurité générales lors de l'utilisation de l'arme à feu.

Instructions d'Élimination
Éliminez le déclencheur conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le déclencheur dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou en panne.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées pour les composants d'armes à feu.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou la performance du produit, veuillez vous référer aux
informations de contact fournies avec votre achat ou visiter le site web du fabricant.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres dépendent de votre utilisation
responsable de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
Nazionale Match 2Stadi AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Nazionale Match 2Stadi AR15 di Rock River Arms. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo nuovo grilletto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida per comprendere le precauzioni di sicurezza, le istruzioni di installazione e l'uso corretto
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Mantieni i perni del grilletto e del martello sicuri e assicurati che siano installati correttamente per prevenire
scariche accidentali.
Non posizionare mai il dito sul grilletto finché non sei pronto a sparare.
Punta sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara quando utilizzi l'arma
da fuoco.
Conserva il grilletto e l'arma da fuoco in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il grilletto e l'arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni.
Non tentare di modificare o alterare il grilletto in alcun modo, poiché ciò potrebbe portare a condizioni di
pericolo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo grilletto è progettato per l'uso con ricevitori AR15 che hanno solo perni del martello e del grilletto da
.156". Utilizzarlo con ricevitori incompatibili potrebbe causare malfunzionamenti o infortuni.
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della piattaforma AR15 prima di installare e utilizzare
questo grilletto.
Utilizza occhiali protettivi quando maneggi armi da fuoco per proteggerti da potenziali pericoli.
Se riscontri problemi con il grilletto, non tentare di risolverli o ripararli da solo. Cerca assistenza professionale.
Fai attenzione al peso del pull del grilletto (4½ a 5 lb.) e pratica in sicurezza prima di utilizzarlo in competizioni
o nella caccia ai roditori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un attrezzo per punzonare per la rimozione e l'installazione dei
perni.

Passaggi di Installazione:

Rimuovi i perni del grilletto e del martello esistenti dal ricevitore AR15.
Allinea il nuovo Grilletto Nazionale Match 2Stadi AR15 con il ricevitore.
Inserisci prima il perno del grilletto, assicurandoti che sia posizionato correttamente.
Successivamente, inserisci il perno del martello, assicurandoti che sia anche posizionato in modo
sicuro.
Controlla nuovamente che entrambi i perni siano completamente inseriti e che il grilletto funzioni
correttamente.

Uso:

Familiarizza con il pull del grilletto a 2 stadi. Pratica in un ambiente sicuro per comprendere la
sensazione del grilletto.
Segui sempre le linee guida generali di sicurezza quando utilizzi l'arma da fuoco.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grilletto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il grilletto nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o malfunzionante.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per ricevere indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati
per i componenti delle armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza, all'installazione o alle prestazioni del prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite con il tuo acquisto o di visitare il sito web del produttore.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri dipendono dal tuo
uso responsabile di questo prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla wyzwalacza AR15
National Match 2Stage

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wyzwalacza AR15 National Match 2Stage od Rock River Arms. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie nowego
wyzwalacza. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją, aby zrozumieć środki ostrożności, instrukcje
instalacji oraz prawidłowe użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była załadowana.
Utrzymuj piny wyzwalacza i młotka w bezpiecznym miejscu i upewnij się, że są prawidłowo zainstalowane,
aby zapobiec przypadkowemu wystrzałowi.
Nigdy nie umieszczaj palca na spuście, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię widzenia podczas używania broni.
Przechowuj wyzwalacz i broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wyzwalacz i broń pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wyzwalacza w żaden sposób, ponieważ może to prowadzić do
niebezpiecznych warunków.

Specjalne środki ostrożności podczas użytkowania
Ten wyzwalacz jest zaprojektowany do użycia z receiverami AR15, które mają piny młotka i wyzwalacza o
średnicy .156". Użycie go z niekompatybilnymi receiverami może spowodować awarię lub obrażenia.
Upewnij się, że znasz obsługę platformy AR15 przed instalacją i używaniem tego wyzwalacza.
Używaj okularów ochronnych podczas obsługi broni, aby chronić się przed potencjalnymi zagrożeniami.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z wyzwalaczem, nie próbuj samodzielnie diagnozować ani naprawiać.
Skorzystaj z pomocy profesjonalisty.
Zwróć uwagę na wagę nacisku wyzwalacza (4½ do 5 lb.) i ćwicz bezpiecznie przed użyciem go w zawodach
lub polowaniach na szkodniki.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wybijania do usuwania i instalacji pinów.

Kroki instalacji:

Usuń istniejące piny wyzwalacza i młotka z receivera AR15.
Ustaw nowy wyzwalacz AR15 National Match 2Stage w odpowiedniej pozycji w receiverze.
Włóż najpierw pin wyzwalacza, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Następnie włóż pin młotka, upewniając się, że również jest osadzony pewnie.
Sprawdź ponownie, czy oba piny są całkowicie włożone i czy wyzwalacz działa prawidłowo.

Użytkowanie:

Zapoznaj się z działaniem wyzwalacza 2stage. Ćwicz w bezpiecznym środowisku, aby zrozumieć jego
działanie.
Zawsze przestrzegaj ogólnych zasad bezpieczeństwa podczas używania broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wyzwalacz zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wyzwalacza do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzającym odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowych metod utylizacji komponentów broni palnej.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań związanych z bezpieczeństwem, instalacją lub wydajnością produktu, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi z zakupem lub odwiedzenie strony internetowej
producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych zależy
od odpowiedzialnego użytkowania tego produktu.



1.  

2.  

3.  

Turvaohjeet AR15 National Match 2Stage Triggerille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Rock River Armsin AR15 National Match 2Stage Triggerin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet, jotta voit käyttää uutta liipaisinta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ymmärtääksesi
turvatoimet, asennusohjeet ja tuotteen oikean käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele jokaista ampumaasetta kuin se olisi ladattu.
Pidä liipaisimen ja vasaran pinnit turvallisesti paikoillaan ja varmista, että ne on asennettu oikein
vahinkosuihkua estämään.
Älä koskaan laita sormea liipaisimelle ennen kuin olet valmis ampumaan.
Suuntaa aina ampumaase turvalliseen suuntaan.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on selkeä näkyvyys ampumisen aikana.
Säilytä liipaisin ja ampumaase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti liipaisin ja ampumaase kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä yritä muuttaa tai muokata liipaisinta millään tavalla, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Tämä liipaisin on suunniteltu käytettäväksi vain AR15vastaanottimissa, joissa on .156" vasara ja liipaisinpinnit.
Sen käyttäminen yhteensopimattomissa vastaanottimissa voi aiheuttaa toimintahäiriöitä tai vammoja.
Varmista, että tunnet AR15alustan toiminnan ennen tämän liipaisimen asentamista ja käyttämistä.
Käytä suojalaseja käsitellessäsi ampumaasetta suojautuaksesi mahdollisilta vaaroilta.
Jos kohtaat ongelmia liipaisimen kanssa, älä yritä ratkaista tai korjata sitä itse. Hae ammattilaisen apua.
Ole tietoinen liipaisimen vetopainosta (4½ 5 lb.) ja harjoittele turvallisesti ennen sen käyttöä kilpailuissa tai
riistalaukauksissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien työntötyökalu pinnien poistamiseen ja asentamiseen.

Asennusvaiheet:

Poista olemassa olevat liipaisimen ja vasaran pinnit AR15vastaanottimesta.
Kohdista uusi AR15 National Match 2Stage Trigger vastaanottimen kanssa.
Aseta ensin liipaisinpinni, varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Aseta seuraavaksi vasarapinni, varmistaen, että sekin on kunnolla paikoillaan.
Tarkista, että molemmat pinnit ovat täysin asennettuja ja että liipaisin toimii oikein.

Käyttö:

Tutustu 2vaiheisen liipaisimen vetoon. Harjoittele turvallisessa ympäristössä ymmärtääksesi liipaisimen
tunteen.
Noudata aina yleisiä turvaohjeita ampumaasetta käyttäessäsi.

Hävittämisohjeet
Hävitä liipaisin paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä liipaisinta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Ota yhteyttä paikalliseen jätteidenhallintoviranomaiseen saadaksesi ohjeita ampumaasekomponenttien
oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä, jotka liittyvät turvallisuuteen, asennukseen tai tuotteen suorituskykyyn, viittaa
ostopaketissa annettuihin yhteystietoihin tai valmistajan verkkosivustoon.

Kiitos, että noudatit näitä turvaohjeita. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus riippuu vastuullisesta tuotteen käytöstä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 National Match
2Stage Trigger

Introduktion
Tack för att du valt AR15 National Match 2Stage Trigger från Rock River Arms. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya avtryckare. Vänligen läs igenom
denna guide noggrant för att förstå säkerhetsåtgärder, installationsanvisningar och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Håll avtryckar och slagfjäderpinnarna säkra och säkerställ att de är korrekt installerade för att förhindra
oavsiktliga avfyrningar.
Placera aldrig fingret på avtryckaren förrän du är redo att avfyra.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en klar siktlinje när du använder vapnet.
Förvara avtryckaren och vapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet avtryckaren och vapnet för tecken på slitage eller skador.
Försök inte att modifiera eller ändra avtryckaren på något sätt, eftersom detta kan leda till osäkra förhållanden.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna avtryckare är utformad för användning med AR15 mottagare som har .156" slagfjäder och
avtryckarpinnar. Att använda den med inkompatibla mottagare kan orsaka funktionsfel eller skada.
Se till att du är bekant med funktionen av AR15plattformen innan du installerar och använder denna
avtryckare.
Använd skyddsglasögon när du hanterar vapen för att skydda mot potentiella faror.
Om du upplever några problem med avtryckaren, försök inte att felsöka eller reparera den själv. Sök
professionell hjälp.
Var medveten om vikten av avtryckartrycket (4½ till 5 lb.) och öva säkert innan du använder den i tävling eller
skjutning av skadedjur.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive ett stämjärn för att ta bort och installera pinnar.

Installationssteg:

Ta bort de befintliga avtryckar och slagfjäderpinnarna från AR15 mottagaren.
Justera den nya AR15 National Match 2Stage Trigger med mottagaren.
Sätt i avtryckarpinnen först och säkerställ att den sitter ordentligt.
Sätt sedan i slagfjäderpinnen, säkerställ att den också sitter fast ordentligt.
Kontrollera att båda pinnarna är helt insatta och att avtryckaren fungerar korrekt.

Användning:

Bekanta dig med 2stage avtryckartrycket. Öva i en säker miljö för att förstå känslan av avtryckaren.
Följ alltid de allmänna säkerhetsriktlinjerna när du använder vapnet.

Avfallsanvisningar
Kassera avtryckaren i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte avtryckaren i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller inte fungerar.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt kassering av vapendelar.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor relaterade till säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som
medföljer ditt köp eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet beror på din ansvarsfulla
användning av denna produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 National Match
2Stage Trigger

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali spoušť AR15 National Match 2Stage od společnosti Rock River Arms. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší nové spouště. Prosím,
pečlivě si přečtěte tento průvodce, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením, pokynům k instalaci a správnému
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Udržujte kolíky spouště a kladiva bezpečně a ujistěte se, že jsou správně nainstalovány, aby se předešlo
náhodným výstřelům.
Nikdy nedávejte prst na spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Vždy mířte se zbraní bezpečným směrem.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že máte jasnou viditelnost při používání zbraně.
Uložte spoušť a zbraň na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte spoušť a zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepokoušejte se spoušť jakkoli upravit nebo měnit, protože to může vést k nebezpečným podmínkám.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Tato spoušť je navržena pro použití s přijímači AR15, které mají kolíky kladiva a spouště o průměru .156".
Použití s nekompatibilními přijímači může způsobit poruchu nebo zranění.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s ovládáním platformy AR15 před instalací a používáním této spouště.
Používejte ochranné brýle při manipulaci se zbraněmi, abyste chránili sebe před potenciálními nebezpečími.
Pokud narazíte na jakékoli problémy se spouští, nepokoušejte se ji sami opravovat nebo diagnostikovat.
Vyhledejte odbornou pomoc.
Buďte si vědomi hmotnosti odporu spouště (4½ až 5 lb.) a cvičte bezpečně před jejím použitím v soutěžích
nebo při lovu škůdců.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Připravte si potřebné nástroje, včetně nástroje na vyjmutí a instalaci kolíků.

Kroky instalace:

Odstraňte stávající kolíky spouště a kladiva z přijímače AR15.
Zarovnejte novou spoušť AR15 National Match 2Stage s přijímačem.
Nejprve vložte kolík spouště a ujistěte se, že je správně usazen.
Poté vložte kolík kladiva a ujistěte se, že je také bezpečně usazen.
Dvakrát zkontrolujte, že jsou oba kolíky plně zasunuty a že spoušť funguje správně.

Používání:

Obeznámte se s tahem spouště 2stage. Cvičte v bezpečném prostředí, abyste pochopili pocit spouště.
Vždy dodržujte obecné bezpečnostní pokyny při používání zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte spoušť v souladu s místními předpisy.
Pokud je spoušť poškozená nebo nefunguje, nevyhazujte ji do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace komponentů zbraní.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kontaktní
informace poskytnuté s vaším nákupem nebo navštivte webové stránky výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na vašem
odpovědném používání tohoto produktu.


